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Abstract. The research is centered on the analysis of the emotional and evaluative lexicon, its functioning in
homilies by St. John Chrysostom, the greatest Saint of Christian East and the whole Church. The paper highlights
approaches to the study of the preaching style in Slovak linguistics. The terms ‘sermon’ and ‘homily’ as the main
genres of religious communication and their place in preaching practice are analyzed. The subject of our research
is emotionally colored lexicon, reflecting the individual world and its representation in the homily as well as the
category of evaluation in Russian linguistics and its implementation in the text. The methodology of the analysis of
the evaluation and emotionality in the homily text is presented. In St. John Chrysostom’s homilies there are
negative and positive emotional codes of the language. It is shown that verbs with negative evaluation often
express the semantics of intensity. The emotional words in the Christian communication obtain a different connotation
as compared to their use in secular communication.

The methodological basis of the research is the integrative approach of text linguistics, functional stylistics,
linguopragmatics, philosophical hermeneutics, Orthodox and Catholic theology. We proceed from the works of
eminent scholars of the Slovak and Czech Republics, Poland, Russia and other countries, such as Josef Mlatsek,
Josef Mistryk, Frantisek Rushchak, Maria Voitak, Olga Aleksandrovna Prokhvatilova, Elena Mikhailovna Volf,
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®YHKIIMOHUPOBAHUE SMOIMOHAJIBHO-OLIEHOYHOM JIEKCUKH
B IrOMUJ/IUAX CBATUTEJSA UOAHHA 3JIATOYCTA

Anna IlerpukoBa

IIpemoBckuit yausepcurer, I. [Ipermos, CioBakus

AHHoTamus1. B ieHTpe HccIIenoBaHks HAXOMUTCS SI3bIKOBAst TMYHOCTh XPUCTHAHUHA, BEPOATBHBIC TPOSIBIICHHS €10
aMormi u orfeHkr. OcoOEHHOCTH (PYHKIIMOHHUPOBAHHUS SMOIMOHAIHHO-OIICHOUYHOM JIGKCUKH B MPOIMOBEIISIX CBSTHTEIIS
Hoanna 3natoycTta — BelIMYaiIero CBITOro XxpucTuanckoro Boctoka u Beeit LepkBr — paccMaTpuBaroTCst HA Marepuare
OIVIaCUTEIbHBIX TOMIJINH, [TepeBE/ICHHBIX Ha COBPEMEHHBIHN PYCCKHUI sI3bIK. MeTonoIornyeckoi 0CHOBOM MCCIIET0BAHUS
TIOCITY>KFJI MHTETPATHBHBIH MTOIXO0, 00bETHMHAFOIIHI TOCTHKESHHS JIMHT BUCTHKH TEKCTa, (PYHKITMOHAIBEHOM CTHIUCTUKH,
JIMHTBOTIPATMATHKH, (PrT0COCKOI FepMEHEBTHKH, TPABOCIIABHOIO M KATOJIIYECKOro 00rociioBrs. B crathe aHamBHUpY-
FOTCSI TIOXOMBI K MU3YUCHHUIO TPOIOBEIHIYCCKOTO CTHIIS B CIIOBAIIKOM M POCCHICKOM JIMHIBUCTHKE, XapPaKTePU3YIOTCS
TMPOIOBE/Th KaK OCHOBHOM JKaHpP PETUTHO3HOM c(hephl OOIICHHS U TOMILUTHS Kak 0co0ast popma ImporoBe Iy, OIpeIeseT-
8. s MECTO TOMHIIUH B TIPONOBEHUIECKOH mpakTyke. [1pyn aHause JIekceM, BHIPAKAIOIIMX SMOLMH, YIUTBIBAETCS CIIEIH-
= (hrKa peTUrHo3HOM KOMMYHHKALH H OCOOCHHOCTH PETHIHO3HOTO CO3HAHMSL. BBISBIICHO, YTO B OIACHTEIIBHBIX TOMHITH-
© sx cB. MoanHa 3naToycra HaXoIAT BRIPKSHIE SMOTHBHBIC KOIIBI SI3bIKA, OTPAKAIOIINE KaK MOIOKHTEIBHBIC, TAK 1 OTPH-

nkoBa A., 2018
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HaTCIBbHBIC OGMOLIMHU U OLCHKH. HpI/I OTOM IIOKa3aHO, YTO INIAroJIbHBIC €IMHUIbI, SKCIUTMIUPYIOIMINEC OTPULIATCIIBHYIO

OLECHKY, YaCTO BbIpAXKarOT CEMAaHTUKY NUHTCHCHUBHOCTHU. yCTaHOBJ'[eHO, 49710 B XpHCTHaHCKOﬁ KOMMyI{I/IKaTI/IBHOﬁ cq)epe

OMOTHUBHBIC JICKCCMBI r[pI/Io6pera10r B CPaBHCHHU C HpO(l)aHHOﬁ KOMMyHI/IKaTI/IBHOﬁ cq)epoﬁ HWHYIO KOHHOTalH1o.
KaroueBble ciioBa: KOMMYHHUKalluA XpUCTHUAH, JICKCUKA, SMOIUH, OLICHKA, TOMUJIUA, TOMUJICTHKA, ITPOIIOBEC/Ib,

Hoann 3naroycr.

HutupoBanue. [lerprukosa A. @yHKIHOHUPOBAHUE SMOLIMOHATBHO-OL[EHOYHOM JIEKCUKH B TOMHJIHSX CBSITH-
tens Moanna 3naroycra // Becthuk Bonrorpaackoro rocynapctsenHoro yausepeutera. Cepus 2, SI3piko3HaHHE. —
2018.—T. 17,Ne 1. - C. 63-75. — DOI: https://doi.org/10.15688/jvolsu2.2018.1.7

BBenenue
B JUHTBHCTHYECKYI0 NMPOOJeMATHKY
peauruo3noii cepnbl o0IEeHUs

Penurnosnas KOMMYHUKaWA, MEXKINIHOC-
THOE OOIIEHUE XPUCTHAH, MPEACTABISIONINE CO-
6ot heHomen (loci communes), paccMaTPUBAKOT-
Csl B paMKaX JIMHIBUCTHKH, (hHITOCODHUH, COLTUOIIO-
MU, TICUXOJIOTHH, OOrOCJIOBHS U IPYTHX Hayk. Tak,
B JIMHI'BUCTHKC, B TOM YHCJIC U B CHOBaHKOﬁ, aK-
TUBHO OOCY)XJIAIOTCs BOMPOCH! (HE)BBIICICHUS
PETUTHO3HOTO CTHIISL KaK OTACTBHOr0 (QPyHKIIHO-
HAJILHOTO CTHJIS, PEITUTHO3HOM c(hepbl KOMMYHH-
Kalliu1 KaK CaMOCTOATCIIbHOI'O BMJa KOMMYHUKaA-
uuu. B dactHocTH, S. @uHIpa HE cUMTAET BO3-
MOKHBIM PacCMaTpHUBATh PEINUTHUO3HBII U ITPOIIO-
BEJIHMYCCKHI CTHIIM KaK OTICIbHBbIC (DYHKI[HO-
HAJIbHBIE CTUJIH, TIOCKOJIBKY, 110 €r0 CJIOBaM, Peub
HJICT TOJIBKO O )KaHpaX, TEKCTaX OPaTOPCKOTO CTH-
ais [Findra, 2009, s. 91]. Onnako ®. Muxko, o0pa-
I1asi BHUMaHUC Ha CYHICCTBOBAHUC PCIUTUO3HO
MOTHUBHPOBAHHOI'O MOJyCa PeUu, Chephl peTuru-
O3HOH SI3BIKOBOM KOMMYHHKAIIHH, eme B 1973 1.
Ical 0 HeOOXOMMOCTH BBIJICIICHUS! PENTUTHO3HO-
ro cruisg [Miko, 1973, s. 186]. Cxoxeli TOUKH 3pe-
Hust npunepxuBaetcs M. EzeoBuy, KoTopblit cum-
TaeT, YTO «PEITUTUO3HBIN CTUIIb — CTAPEUILINN CTUIb
cioBaIKkoro si3pika» («nabozensky §tyl patri k
najstars$im $tylom v slovencine») [Jozefovic, 2006,
s. 67] (3mecw u manee riepeBox Hamr — A. I1.).

Hcroku onvcanus cakpaabHOTO CTHIISI MOXK-
HO HaWTH B TPyJax CJIOBAIIKOTO YUEHOTr'0, MPOIIo-
BEHUKA U TTEPEBOIUHKA 158 Kytnuka [lImanoga.
MBICIH U3 €ro Heu3IaHHbBIX PadoT «IIpUHIIKITBI
cakpasbHOro ¢t («Zasady sakralného Styluy,
1953 1), «CakpanbHblii cTHIbY («Sakralny $tyly,
1965 r.) mponukiu B crateio «K Bompocam o Ha-
IIMOHATBHOM JIMTYPTHUIecKoM si3bIke» («K otazkam
narodného liturgického jazykay), ormydmiukoBanHyto
B KypHasie «Duchovny pastier» B 1965 1. (00 3ToM:
[Mlacek, 1998, s. 103]). 1. Kyruuk llImanos He
TOJIBKO BBIACINII CaKpaHBHBIﬁ CTUJIb, HO 1 OIIpC-
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JISNTNJT €T CTUIIMCTHYEeCKUE Kateropuu. [To MHe-
HUIO MCCJIEN0BATENs, CAKpaIbHBIA CTHIIb 3aHU-
MaeT caMoe BBICOKOE MECTO B MEpapXHU CTUIICH
U OTPa)kaeT CaMyl0 BBICOKYIO SI3BIKOBYIO KyJlb-
TypY, Tak Kak: 1) cakpajdbHbIil CTUIIb UCIIOIB3Y-
ercst Bo BpeMs Oorociyxenus («sakralny §tyl sa
upotrebuva pri sluzbe Bohuy); 2) cakpanbabIit
CTHJIb BHYTPEHHE Oorar, MOJIH(YyHKIMOHAJICH:
OJIMH CTHJIb yHOTpe6HHeTCS[ B MOJIMTBE-BOCXBa-
JICHWH, IPYTOol — B MOJIUTBE 0JIaroapCTBEHHOM,
TpeTuit — B MonuTBe-nipomenun («sakralny styl
ma vnatorna bohatost’, je evidentne polyfunkcny:
iny $tyl vyzaduje modlitba chvaly, iny modlitba
vd’aky, iny modlitby prosby...» (uuT. mo: [Pasteka,
1998, s. 449]); 3) cakpaIbHBINA CTHIIb U JINTYPTH-
YyeCKHUH SI3bIK OGYCJ'IOBJ'IGHBI COOTBETCTBYIOIIIUMU
CTHJIEM U PETrucCTpOM JIATHUHCKOI'O sA3bIKa
(«podmienenost’ nasho sakralneho Stylu a
liturgického jazyka prislusnym Stylom a registrom
latin¢iny»); 4) cakpaJbHBII CTHIIb B TUTYprHYec-
KUl PEerucTp CIOBAIIKOTO s3bIKa COXPAHSIOT BCE
0COOCHHOCTH, OIpe/IeIeHHbIE TIPHHITUITHI TIOCTPO-
CHUS TEKCTOB, KOTOPBIM COOOTBETCTBYIOT U CIIe-
nuuIecKue 3pIKOBbIE cpeicTBa («nds sakralny
§tyl a liturgicky register nasho jazyka musi
zachovat’ isté osobitosti, isté zdsady vystavby
tychto textov, ktorym maji zodpovedat aj
Specifické jazykové prostriedky»); 5) onpeznesneH-
HBIC ITPUHIIUIIBI ITIOCTPOCHUA TEKCTOB U CPEACTBA
BBIPpAXKCHUA, CBOICTBEHHBIE CTHUIIIO, HAXOJATCA
B COOTBETCTBHH APYyr ¢ ApyroMm («ide o sulad,
prepojenie istych zasad Stylu aj prostriedkov na
vyjadrovanie, realizaciu tychto zasad»); 6) cum-
BOJINYHOCTD, MeTa(bOpI/I'-IHOCTB, CHUHOHUMHNY-
HOCTbB, JIOTUYHOCTBD, O6T)eKTI/IBHOCTL, BOCXBaJICHUEC
1 BCEMOT'YIIECTBO — NEPBUYHBIC IPUHOMUIILI CaK-
panbHOrO cTriist («symbolickost” a metaforickost’,
synonymickost’, logickost’, objektivita, velebnost’
a mohutnost’ — popredné zasady sakralneho
S$tyluy); 7) cakpaJbHBIN CTHIIb UMEET JICKCHUYEC-
KHe M CIOBOOOpa30BaTeiIbHbIE OCOOCHHOCTH,
0COOCHHOCTH TOPSIKa CIOB, KOHCTPYKIIUU
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(«osobitosti v slovniku, v tvaroslovi, v slovoslede,
vo vizbachy) (uut. mo: [Mlacek, 1998, s. 103]).
Wrak, cakpajbHbIi CTWIb U JINTYPrUYECKUH pe-
TUCTp f3bIKa (MMeeTCs B BUY JIATUHCKUN) J0I-
JKHBI 00J1a1aTh OCOOBIMH MPUHIUIIAMY ITOCTPOEC-
HUSL TEKCTOB M CHENU(PUIESCKIMH S3bIKOBBIMU
CPEICTBaMH.

U3 storo cienyer BaxkHOE sl HALIETO
WCCIICIOBAHMS METOJOIOTHYECKOE TOJI0KEHHUE:
MpH U3yYEHUU PEUYEBOro >KaHpa HEJOCTaTOYHO
OIUCATh €ro S3bIKOBOE BOILJIOIICHHE, HEOOXOIH-
MO TaK)K€ YUYHUTBIBATH €r0 pealu3aluio B peuu.

M. Muctpux omauM u3 nepesix B CioBa-
KHU OXapaKTEepH30BaJ PETUTHO3HBINA CTHITb, KO-
TOPBIH OTIINYAETCS THMHIYHOCTBIO, IMOLIMOHAITb-
HOCTBIO, TaocOM U TMoMIIe3HOCThIO [Mistrik,
1991, s. 164]. YueHslii onpeaenser peauruo3HbIi
CTHJIb KaK CTHJIb CyOBEKTUBHOTO XapakTepa,
MOJUEpKHUBAast ero OM30CTh K XYHIOKECTBEHHO-
My ¥ OpaTopckoMy CTWIsIM. B kauecTBe cTmie-
oOpa3ymomux (GpakTopoB, ACTCPMHHUPYIOIIUX
(hopMy pETMTH03HBIX BEICKAa3bIBAHUA, M. Mucr-
pPUK Ha3bIBaeT: 1) KHUKHOCTh U PUTOPHUYHOCTb,
HabOIroaeMbIe B OMOJIEHCKHUX TEKCTAX, TOMHUIIE-
THKE W JAPYTUX COCTaBHBIX YACTAX JIUTYPrUH,
2) IMATOTUYHOCTh: B XOJI€ MOIUTBHI OCYIIECTB-
JIsieTcsl IMANor 4ejoBeka ¢ borom, a B paMkax
KyJlbTa — UAJOT CBSIIEHHHKAa ¢ borom uim c
BEPYIOIIMMH, 3) y4aCTHE BHES3BIKOBBIX CPENICTB
BBIpaXKeHus1, 4) IpeaMeT OOoToCIyKeHus, 5) ac-
TETHYECKOE M3MEpPEHHE PEIUTHO3HOTO aKTa
[Mistrik, 1992, s. 83]. OH cunraer, 4TO KaTonu-
YECKYI0 PETUTHO3HYI0 KOMMYHHUKAIHIO OTINYa-
eT «invariantnost’», Koropas IpucyIia KOMMyHH-
KaIliu B HHBIX KoH(peccnsix («komunikacii v inych
naboZenskych spolo¢enstvachy [Mistrik, 1992,
s. 83]). . MHUCTpPUK MOHMMAET CTHIIb KaK «Siu
generis», akeHTUPYs BHUMaHKE HA HHTEPCEMU-
OTHYECKOW MPHUPOJE PEITUTHO3HBIX BBIPAKESHHUN
(«ndbozenskych prejavovy).

CyIecTByIOT CTaThU, B KOTOPBIX PETUTH-
O3HBIH CTHIIb TIPE/ICTaBIEH KaK OCOOBIH CTHIIb.
3. KpacHoBcka, rccnenyst BOIPOCH KomuQuKa-
UM CIIOBAIIKOTO SI3bIKA B MPOITOBEHUIECKUX ITPO-
n3BeneHusx XIX B., OTMEYaerT, 4To BHIOOP JIeK-
CHUYECKUX CPEJCTB MAacThIPEM COOTBETCTBOBAI
CIOCOOHOCTSIM BOCHPHUSATHS TACTBBI: €0 pedb
ObLJ1a MOHSTHOM, C IPOCTON TEPMHHOIOTHEH, TEMa
MPOTIOBENH MOOYX/1ajda BEPYIOIIUX K pa3ayMb-
SIM HaJ COZIep’)KaHUEM ITIaBHBIX MOJTUTB; HCIIOMb-
3yeMbIe JIEKCHYECKHE SIMHUIIBI YACTO 3aHMCTBO-

Science Journal of VolSU. Linguistics. 2018. Vol. 17. No. 1

A. Hempukoea. q)yHKHI/IOHI/IpOBaHI/Ie BMOHHOHaHLHO-OHeHO‘IHOﬁ JICKCUKHU B TOMUJIHAX

BaJIUCh U3 KUBBIX AUAJIEKTOB, HAIIPUMEP, CIIOBO
baba (6abka) ynorpeOIsUIOCh B 3HAYCHUH «Stara
matka, matkina matka (6aOymka. — A. I1.)»
[Krasnovska, 2006, s. 28].

Onucanne peuruio3HO-IIePKOBHOTO CTHIIA
HA PYCCKOM MaTepHalie TPEeICTaBIeHO B pado-
tax npodeccopa JI. Benenukopoii. Mccnenosa-
Tellb KOHCTATUPYET, YTO UCXOMS U3 Cenu(UKH
COZIep’KaHU, JKaHPOB U HCIIONB3YEMBIX S3BIKO-
BBIX CPEICTB B PEIMTHO3HO-IIEPKOBHOM CTHIIE
MOXXHO BBIZIETUTH HECKOIBKO TIOACTUIIEH U MUK-
POSI3BIKOB.

Bubnetickuii (eBaHreNbCKHIT) TOACTHIIL Xa-
pakTepu3yercs BecbMa CIEIH(PUUSCKIM CIIOBa-
peMm u ¢paseonorueit. Texctam CBSIIEHHOTO
[Mucanus cBoMCTBEHHA 00Pa3HOCTh, MeTadhOpHY-
HOCTb M aJIJICTOPUYHOCTD. BriusHue Onbierckux
TEKCTOB Ha PYCCKYIO pedb HAXOAWUT CBOE BhIpa-
YKEHHE B 00MIbHOM HCIIOIb30BAHUH OUOJICHCKUX
nurat, gpaseM u o0pa3HbIX cpeactB. Ocoboit
MONyJSIpHOCTBIO Tonb3ytoTes [lcanTsipu, dTo
00YyCJIOBIIEHO WX TMOATUYECKHMH Ka4eCTBAMU H
PETUTHO3HBIM JIHPU3MOM.

Jlutypruueckuit, 60rocnyxeOHbIH TOJ-
CTHJIb — OTO S3BIK €BXapUCTHUH, OJarojesHus.
SI3BIKOM CITAaBSIHCKUX JTUTYPTHYECKUX 00PSIOB B
npaBociaBHoi LlepkBu Briots 10 XX B. ObLT
LIEPKOBHOCJIABIHCKHUU SI3bIK.

KuTuitHBIA TOACTHIIL IPEACTABIIIET COO0H
BEChbMa OPHUTHMHAJIBHOE COYETAHUE PEUEBBIX
CpPEICTB IIepPKOBHO-KHUKHOT'O SI3bIKa U PYCCKOM
peur; OBITYeT OH B )KHTHUSIX CBATBIX, OTIIOB II€p-
KBH, CTapIIeB.

[IponoBegHUYECKUIT TTOACTUIb UMEET P
Pa3HOBUIHOCTEMN, CBOMCTBEHHBIX MPOIOBENAM,
MOy4YeHHSIM, HacCTaBJIeHHSIM. B TekcTax 3Toro
MOACTHIISL OTMEYaeTcs OONbINOE KOIMYECTBO
putopuueckux Guryp, meradop, cpaBHenuii [be-
Henukosa, 2001, s. 30].

JI. benenukoBa ornpenenser He TOIbKO pe-
JIUTHO3HO-1IEPKOBHBIHN CTUIIb, pa3HbIE MTOACTHIIH,
HO M J1aeT XapaKTepHCTHUKY COCTaBa JIEKCEM,
HanOoJee YyIoTpeOUTEIbHBIX B TEKCTaX JaHHO-
ro ctuiisl. B ee cratbe «SI3bIK pycckoro mnpaso-
CJIaBUSD» MBI HaXOIUM OJIHO U3 TOJIOKEHUH, aK-
TyaJIbHBIX JIJIsl Halmed paboThl, MOCBSIIEHHON
JIMHTBUCTHYECKHM OCOOEHHOCTSM COBPEMEHHON
TIPOTIOBEH: «SI3BIKOBBIE CPEACTBA PETUTHO3HO-
LIEPKOBHOTO CTHJIS ABJISIIOTCS] BECbMa 3HAaYMMbIM
MJIaCTOM B JIGKCHKE pyccKoro sizbika. OHU 00-

CIIYXKHBAIOT TyXOBHYIO U LIEPKOBHYIO Chepy IKU3-
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HU 4Y€JIOBEKa, HO COJIEPkKATEIbHON CUIION, MET-
KOCTBIO CBOEH 00pa3HOCTH, Creu UKo TpuMe-
HSIEMBIX SI3BIKOBBIX CPENCTB OKa3bIBAIOT OOIb-
I0€ BIUSHUE Ha PYCCKUH SI3bIK, SBJIAACH OJTHUM
W3 MCTOYHHKOB €r0 Pa3BUTHUS U OOOTAILCHHSDY
[benenukosa, 2001, s. 31].

B pab6ore «CuMBOIIMKa ¥ BUJBI PEIIUTH-
03HBbIX (pazem» JI. beHenukoBa momuepkuBa-
€T HeoOXOJMMOCTh HCCIIEIOBAHHUS PETUTHO3HO-
0 CTUJA, €r0 BBIPA3UTEIBHBIX SI3BIKOBBIX
CpencTB. DTO, IO MHEHHUIO YYEHOTO, SIBIISETCS
aKTyaJIbHOW 3aJlauyeld C1aBUCTUYECKOM JTUHTBU-
CTHUKH, TaK KaK «3a IOCJIeJHHUE AeCATUIICTUS
JBa/IIIATOTO BEKa BBIPA3UTEIbHBIE S3BIKOBbHIE
CpPEACTBa CJIOBALIKOM M PYCCKOH JyXOBHOU U
IEPKOBHOM W3HH OBUIH MMO/IABIICHEI U TaOyH-
supoBanb» [Benedikova, 2001, s. 71].

OnHako He BCE MCCIIEAOBATENN COIIACHBI
C BBIJICJIEHHEM 0CO0OT0 PEeUTHO3HO-IIEPKOBHO-
ro ctiwid. Tak, @. Pymyak coMHeBaercs B Cy-
IIECTBOBAHUH KaKHX-JTHOO JUCTHHKTUBHBIX ITPH-
3HAKOB JIJIS BBIJICTICHUS KATETOPUH «PETUTHO3HBII
CTUJIb», TIPU3bIBAs, TAKUM 00pa3oM, K BBISIBIIC-
HUIO OCHOBaHHH Takoro yTBepkaeHus [Ruscak,
2001, s. 8]. PaccmaTpuBas qaHHBIE TPOOIEMBI,
1. Bocak obpamaercs K KOMMYHHKALIMH M OT-
HOCHUT PEIUTHO3HBbIE TEKCTHI K KOMMYHUKATHB-
HO# cepe koHPeccronaapHoro THna [Bosak,
1995]. 1. Minanek B CBOKO O4epe/b CUMTAET, UTO
chepa penMruo3HOM KOMMYHHUKAIIMH TOPa3io
HIMpe, YeM CTHIb OOPS/IOB, CTHIIb MPONOBECH
[Mlacek, 1998, s. 105]. MbI pa3zuenseM TaHHYIO
TOUKY 3peHusl. JleliCTBUTENBHO, TOHITHE «CTHUIIb
JIOBOJIBHO y3KO€ JUIS TOTO, YTOOBI MOCTUYD IIIH-
POKHIi cocTaB ceNU(DUISCKUX YePT PEITUTHO3-
HOU KOMMYHMKALIVH.

IIponoBenHn4ecKkui vs
TOMUJIETHYECKHMH CTHJIb

[IponoBenp BwIcTynaer Kak (yHIaMeEH-
TaJIbHBIN, IEPBUYHBLI )KaHP PEIUTHMO3HON KOMMY-
Hukaruu [[IpoxBarunoBa, 1999, c. 123]. B tpyze
«Crunuctukay M. MUCTpHK, BBLIEIAS TIepBHY-
HbIC M BTOPUYHBIC CTHIIN, K TIOCIIEIIHUM OTHOCUT
OuOnerickuii, MPONOBETHUYECKUH U JINTypridec-
kuii [Mistrik, 1997], cuuras, 4To IpOIOBEAHUIEC-
KAW CTHIIL MMeeT OoJiee aJlpecOBaHHBIN Xapak-
Tep, YeM FOMHJICTUIECKUH CTHIIb, B paMKaX KO-
TOPOTO SI3BIKOBBIE CPE/ICTBA BBIPAXKEHHUS HCIIONb-
3yIOTCS C IIETIBIO TONKOBaHUS, OOBSICHEHUS TEK-

—— (O

croB CasmenHoro [Tucanus. IIpomnoBenaudeckuit
K€ CTHUJIb, 10 MHEHHUIO YUCHOT0, Oojice TpeOoBa-
TENBbHBIN B CMBICIIC COOIIOICHNS 3anoBeneii bo-
JKBUX, OIHPAETCS HA ITUICCKUE 3aKOHBI B COOT-
BETCTBUM C IIparMaTHKOW. B peanbHON XKHU3HU
MIPOIOBETHUYECTBO MMOHUMAETCS KaK BO3JICH-
CTBYIOIIIAast KOMMYHHUKAIIHAS MEX Ty KOMMYHUKAH-
TaMH Pa3HBIX UHTEUICKTYaIbHBIX ypoBHEH. OH
HaXOJUTCS MEXKTy TOJIKOBAaHUEM U IIPEANICAHU-
em [Mistrik, 1997, s. 551].

B coBpeMeHHBIX Tpyaax CIOBAIIKUX YICHBIX
110 TOMIJICTHKE OTMEUYAETCs, YTO B BOCKPECCHBE
o0si3aTeIbHAa TOMUJIUS KaK eMHCTBEHHAs hopMa
MponoBeay. ['OMuIKs — 3T0 U3bSICHUTEIbHAS Oc-
cema. DT0 caMbIil JPEeBHUN BUJ IEPKOBHOU MPO-
noBeau | Vrablec, Fabian, 2001]. B 40-x rr. mpo-
uutoro Beka apxuen. Asepkuii (A.Il. Taymes) B
«PyxoBojcTBE 110 ['OMUIIETHKE)» BBIpA3HUII COXKa-
JIEHUE TI0 TIOBOY TOTO, YTO TOMIJIHUS BBINIUIA U3
ynotpebsieHuss. OH TOBOPHUII O TOM, YTO HEU3BE-
CTHBI CITy4au, Korja C IIEpKOBHOT'O aMBOHA H3bIC-
HsJIaCh ObI MOCTEIICHHO IICJIMKOM Ta MM Apyras
kaura Csamennoro [Tucanus. [IpuanHoit 3T0TO
APXUETIICKON CYUTAI YIIAJOK IPEKHEr0 KUBOTO
WHTEpeca K CBSIICHHBIM KHUTAM M TMpeAIarai
BOCCTaHOBHUTH JIpeBHUIT 00pa3 mpomosean: «He
TaK JIU TIOCTYTIAJIA APEBHUE YUUTEIIN XPUCTHAHC-
kue? CB. 3maToycT M30Mpan Juisi CBOMX Oecen
HE TEMBbI, HE OTACIbHBIC TEKCTHI U3 TOTO WU
npyroro Mecta Ilucanus — HeT, OH M30Upa 1e-
JIbIe KHUTH OMOJIeHCKUE U N30paHHYIO IOTOJIC HE
OCTAaBJISLI, TTOKA HE pa30o0palt BCIO ee TpeJl CBOU-
MH CJIyIIATEISIMU. TOJIBKO 3TOX0 METONOK MOX-
HO BBECTH ciymiareneil B nyx [lucanus, u Tonb-
KO TIpU dTOH MeTone MOXKHO caenats [lucanue
Y4eOHOI KHUTOIO JUIsl HapoJa XPHCTHAHCKOIO»
[ABepkuit].

Hcue3noBeHne roMUINM B HBIHEUTHEHN MPO-
TTOBEHIYECKOM ITpaKTHKE, 110 MHEHUIO apXHUeTl.
ABepkus, — 3T0 0OJIBIIOE ONMYILCHUE B Halllekh
LIEPKOBHOM JKHM3HHU, KOTOPOE BJIEUET 3a COOOM
MHOT'O TI€YaTbHBIX W BPEIHBIX MMOCIEICTBUH, B
0COOCHHOCTH Pa3BUTHE U YKPEILJICHUE CEKTaHT-
CTBa, a 3aTeM U 0e300kus [ ABEpKUii].

Apxuen. Asepkuii B «PykoBoactse mo [o-
MHJIETUKE) TTOAPA3ICTseT IPOIIOBEIN B 3aBUCH-
MOCTH OT UCXOIHOI0 MaTepraja Ha YeThIPe BH/IA:
1) romunust, MM U3BSICHUTENBHAS Oecena, KoTo-
pasi cTaBUT cBoeH 3aaadeil ToakoBaHue CBAIIEH-
Horo Ilucanus; 2) cioBo, KOTOpoe Oeper cBoe
CoZIep)KaHUE U3 UJICH IIEPKOBHOTO T0N1a; 3) KaTe-
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XM3WYECKOe MOy4YeHHEe, KOTOpOoe M3Jiaraer aje-
MEHTapHbIE YPOKU BEpbI, HPABOYUYEHHUsSI H OOTo-
CIy)KeHUs; 4) myOnunucThYecKasi IponoBe/b,
KOTOpasi OTBEYaeT Ha BOMPOCHI COBPEMEHHOCTHU
M MCXOIHOM TOYKOW JIsi ceOsi UMEET COBPEMEH-
HbIC BO33PEHUSI, MOJIHBIC BESTHUS U OOJIE3HU BEKa
[ABepxkwit, 2001, c. 46].

Tomunust o cBoMM (PYHKITMOHAIBHBIM 3a-
Jagam cOMIKaeTcs ¢ )KaHPOM HAyIHOT'O KOMMEH-
Tapus U, TAKUM 00pa30M, COOTHOCUTCS C Hay4-
HBIM CTHJIEM; CJIOBO M KaTeXHW3W4ecKoe IMoyde-
HUE HMEIOT, CKOpee, HayqHO-TIOMYISIPHBIN Xapak-
Tep; 0COOEHHOCTH MyOIUIIMCTUIECKOH POITOBe-
I OTPa’KEHBI B CAMOM €€ Ha3BaHHH. Pacripene-
JICHHUE MIPOMNOBENEH HOCUT YCIIOBHBIM XapakTep,
BO MHOTOM JICTEPMUHUPOBAHHBIH HHBHyaJTb-
HOI 0COOEHHOCTHIO KOHKPETHOT'O TEKCTa (CM. 00
atom: [ITmmcos, 2005, c. 159]).

T'omunuu ceatutenss Moanna 3aaroycra
Kak o0pa3sen mpomoseaun

B nepuon natpuctuku (II-VII BB.) cymie-
CTBOBAJIO JIBa crioco0a u3bsicHeHus: CBSIIEHHO-
ro Ilucanust: anekcan(puHCKAN 1 aHTUOXUMCKUM.
[IpencraBuTeneM BTOPOrO HANPABICHUS, aHTHU-
oxuiickoro, sBisercs CB. Moann 3maroycr, ap-
xuenuckon KoHCcTaHTHHOMOIBCKUM, UCXONAIINN 13
TOTO, YTO €CJIH KTO-TO HC€ IIOHHMACT, YTO €CTh
JUTEPATYPHBIA KOHTEKCT M ONpeneseHHbIe 00-
CTOATCIBCTBA, KOrJa MMpONUCXOIUT I[eﬁCTBPIe, TO
HUKOTJIA HE C/IeNaeT BEPHOTO OITUCAHUS, HE TIPE/I-
JIOKUT MPaBUJIbLHOTI'O 3HAYCHUSA U yHUFpeGﬂeHHH
B KM3HHU uenoBeka («kto nerozumie literarnym
suvislostiam a ur¢itému prostrediu, kde sa pribeh
odohral, nikdy neurobi ani dobry vyklad
a neponukne ani spravny vyznam a aplikacie pre
¢lovekay) [ Vrablec, Fabian, 2001, s. 28]. Merto-
J0M STON IIKOJBI 6BIJIa TUIIOJIOTHA: OTKPBITUC
Ooree BHICOKOTO, JIOCKOHATILHOTO 3HAYCHHSI TTep-
COHa)Kel, UX MOCTYIKOB U T€POMUYCSCKUX COObI-
tuit («odhalovanie vyssieho, dokonalejSicho
vyznamu os0b, skutkov a hrdinskych udalosti»)
[Vrablec, Fabian, 2001, s. 28]. Cs. HMoann 3na-
TOYCT OCOOCHHO JIIOOWJI ¥ yMeN U3BJIEKaTh W3
Kaxaoro mecta CasieHHoro Ilucanus HpaB-
CTBEHHBIC YPOKH, TTOATOMY IO COJIEPIKAHHUIO €ro
IIponoBEeaAN MOT'YT 6BITB OXapaKTEpHU30BaHLI KaK
HpaBCTBEHHO-NpakTuieckue. [Iponosens y
Noanna 3naToycTa sSBISETCS TJIABHBIM Cpell-
CTBOM BOCIIMTaHUs ITaCOMBIX; 3360TBI O ITaco-
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MBIX OyKBaJIbHO KaK OTI[a O CBOUX JETAX; CO-
JICHCTBHS, K KOTOPOMY IIPHBIIEKAJl O1arouecTu-
BBIX WICHOB CBOCH MacTBHI, yBelleBas ux 3a00-
TUTKLCS O CIIACEHHMH OJIMKHUX; OOTHYEHHI, KOTO-
pBIe HEe Kacaluch KOHKPETHO JIMII, a TOIBKO MX
TTOCTYTIKOB.

B npomoBensx oH, mzberas OykBaiusma,
cHavasa oObICHSET HCTOPUKO-TPaMMaTHYECKHH
CMBICII TOT'O FJTH UHOTO (hparMerTa CBSIIEHHOTO
[Mucanus, a 3aTeM yKka3blBaeT BBHICHIMKA TaWH-
CTBEHHBIN CMBICI IO OTPAOOTaHHOW CTPYKTYpE:
BCTYIUIEHHE, U3bSCHEHNE U HPABCTBEHHOE TIPH-
noxenune. EMy Kak 3K3erery-npornoBeaHuKy (1o
MPEUMYIIECTBY HPaBOYYUTEILHOMY MTPOITOBETHH-
Ky) HET paBHBIX BO BCEW XPHUCTHAHCKOMN IIEPKOB-
HOM UCTOpUHU.

OH cuuTancs u J0 CUX TOp CUYUTAETCS CO-
BepIICHHEWITMM 00pa3ioM JUTs BceX MPOIOBEI-
HUKOB (coxpaHuioch 6omee 800 ero nmporoBesei).

C kakoii nenbto Moanun 3naroycr «pa3ou-
paut nenblie OnbieicKie KHUTHY, 00IIAsACh C XPH-
CTHHCKHM Hapojom? HecoMHEHHO, KaK BbIpa3ull-
cs apxuen. ABepkuii B «PykoBoactse no ['omu-
JIETUKE», TIPU MTOMOIIIM TaKOTO METO/Ia CBATUTEIb
npernogHocunl MupsiHam CesimieHHoe [Tucanue
KaK KHHTY JKU3HU 11 XpricTiaH. Kpome Toro, mpu
TaKOM ITOJIXO/Ie CBAIICHHUKA (QopMHpYeTCs TN~
HOCTh XpUCTHAaHWHA, MaHU(PECTHPYIOLIasi CBOE
KOMMYHHKaTHBHOE HaMepeHHe B IpoIecce 00-
IIEHUS] KaK «EIWHEHUS OTJCNbHBIX YeJoBeuec-
KUX JTUIHOCTEH. DTO COBEpIIAETCS JACHCTBHUEM
mo0BU, XpaHutenbHULBl Mctuney [Kieman,
2006, c. 16]. I'maBHOI yepToit OBITHS YeOBEKA
CTAaHOBUTCS CHOCOOHOCTH ycnblmaTh bora
(potentia obedientialis). [IpaBociaBHBIN TEOJIOT
OnuBre Kneman roBOpHUT, YTO «UEIOBEK SABIIS-
ercsi obpasom Bora. W, kak bor, on npencras-
JiseT co0oro JI000Bb U TaiHy» [Kineman, 2006,
c. 109]. Urak, denoBeK SIBISAETCSA JMIHOCTHIO,
CyOBEKTOM, TPAHCIEHJCHTHBIM CYIIECTBOM,
CIIOCOOHBIM yCTaHABIMBATH CBS3b ¢ borom, cibl-
marth ero, oomarscs ¢ Hum. Unaueun, xpuctu-
aHWH JICHCTBYET B YCIOBHSIX KOHKPETHBIX CHTYa-
UK OOIIEHHS B COOTBETCTBUH C 3aIOBEISMU
BrnaxkeHCTBa, B KOTOPBIX TOCIIONCTBYET JHOOOBH
U CMHUpEeHHEe. 3aMEeTHM, YTO CO3HAHHE B3aUMO-
JICHCTBYIONIUX CYObEKTOB-XPHCTHAH MOJKHO pac-
CMaTpHBaTh KaK CIOCOOHOCTh YeNOBEKa IOHU-
MaTh, YTO LIEb XPUCTHAHCKON KHU3HU €CTh CTs-
xanue [lyxa CBATOro, BOCIPHHUMATH OKpPYKa-
oMM MHpP KakK pe3y/bTaT MPOMBICIHTENILHOTO
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neiicteus [ocnoga bora. XpuctuanuH, Bepyro-
MK YETOBEK — 3TO MPEKIE BCEro CyOBEKT pe-
JINTHO3HOM JeATenbHOCTH. Takol uyenoBek Ha
BOIIPOC O Bepe oTBevaer: «S — kaTomuk», « —
nyaei», «f — npaBocnaBHbIi» U T. A. s npa-
BOCJIaBHOT'O BEPYIOILETO HJI€AJIOM SIBJISIETCSI IIpe-
TBOpPEHHE LIEPKOBHOT'O YUEHUS B KaXKIbIIf MOMEHT
ero u3HU. Takast IMYHOCTb Bepy B bora npuHu-
MaeT Kak MUIocTh boxuro.

OIIeHO‘lHOCTI) H SMOIIMOHAJIBHOCTD
KaK JUHI'BUCTHYE€CKHEC KaTCropuu

Kareropus orieHku (OIEHOYHOCTH, IIEHHOC-
TH) pacCMaTpPUBAETCS HE TOIBKO B JIOTHKO-(HIIO-
codckux (Apucrorenb B «bosbioi aTuke», «Hu-
KOMaXOBOM 3THKE»), HO U B A3BIKOBEIUECKUX TPY-
nax. B NTMHrBUCTHKE OIEHOYHOCTh M3y4yaercs B
Pa3HBIX acleKTax: CEMaHTHYECKOM, (opMalib-
HOM, (PYHKIIHOHATLHOM, ITparMarideckoM. OHuM
W3 U3BECTHEHIINX 3amaJHbIX HCCcleoBaTeneit
naHHOW mpobnematuku siBisiercst P.M. Xeap
(R.M. Hare), HauaBmmii B pabore «I3b1k Mopa-
mm» («The Language of Morals») muckyccuto o
Je3UAepaTUBHOM MMOHMMAaHUHN UMEHHU Npuiiara-
TEJIBHOT0 Q0OPbIiL, @ TAKIKE O XapaKTepe MOpaJib-
HBIX CyXJE€HUH, B OCHOBE KOTOPBIX JODKHBI Jie-
aTh YHUBEpCaJIbHbIE UMIIEPATUBEI, a HE KOTHU-
THUBHBIE CYXJICHU S, TIOJIA0IINECS BEPUPUKALINT
Y Ha 5TOM OCHOBaHHH 00JIa1alolHe HCTHHHOCT-
HBbIM 3HadeHueM. [lockobKy aTHdeckue cyxie-
HUsSI HE MOTYT ObITh BepU(UIMPOBAHBI, €IUH-
CTBEHHOE TpeOOBaHUE K HUM JIOJDKHO COCTOSITH
B UX JIOTHYECKOW HEmpoTUBOpednuBOCTH [Hare,
1952]. Hccnenys sA3bIK MOpajil Kak OJHOTO M3
BH/JIOB MTPECKPUTITUBHOTO S3bIKA M HE IIPETEHAYS
Ha yHUBeEpCalbHOCTh, P.M. Xeap BBOIUT CBOIO
Ki1acCH()UKAIIUIO TIPEAMTICHIBAIOIINX (hOPMYIAPO-
BOK, TIPE/ICTABIISIONINX COO0H MMITepaTHBHI (MH-
JMBUAyIbHbIC / YHUBEPCAILHBIC), OLIEHOYHBIE
CYXXJeHUsl (HEMOpalibHbIC / MOpPAJIbHEIC).

Bormpockl, cBs3aHHBIE C AKCUOJIOTHEN SI3bI-
Ka, aKTUBHO PaccMaTpUBAIOTCSA U B CIIOBAIIKOM
nuarBuctuke. Tak, O. Oprounesa u 0. [oxauk
MMOHUMAIOT OLIEHOYHOCTh KaK MCXOMHBIN U IIEHT-
panbHBIA KOHIENT, OMpPEeNSIONNil TeOPETUKO-
METOZIOJIOTMYECKYI0 OCHOBY MCCIIEIOBAHUS (CM.:
[Orgonova, Dolnik, 2010]). IIpu sToM npenmer
WCCIIeIOBAaHMS, IO MHEHHUIO YUEHBIX, JOJKEH 3aT-
paruBaTh TPU OCHOBHBIX Borpoca: 1) Kakum 00-
pa3oM B CTPYKTYPY SA3bIKA U €ro (pyHKIIMOHUPO-

—— () 8

BaHmME (BKIIIOYas M3MEHEHUS S3bIKa) TPAHCIHPY-
eTCsl OLIEHOYHasI CIIOCOOHOCTH, AEATEIbHOCTD
YeNmoBeKa; 2) KakK MCIIONB3YeTCs S3BIK MPU OIle-
HUBaHUM (TTaBHBIM 00pa3oM OICHOYHBIE pede-
BbI€ aKThI); 3) KaK MPOSBJISIOTCS OLIEHOUHBIE CYXK-
JNeHHUs TpH COBEPIIEHCTBOBAHHUHU sI3bIKa
[Orgonova, Dolnik, 2010, s. 184]. Baxkueitmumu
noHATUSAMH B KoHIlenuuu FO. JlomHuka SBISIOTCS
AKCHOJIOTMYECKUN KOHIENT (MEHTalbHAs CXeMa
OLIEHOYHOCTH ), aKCHOJIOTHYECKass KOMITETEHITH
HOCHTENS A3bIKa, B KOTOPOM OTpa’keHa OIeHOU-
Has JeATeTbHOCTh YellOBeKa B SI3bIKE, a TaKKe
B OTHOLIEHUH HCIOJb30BAaHHSA SI3BIKA (CM.:
[Dolnik, 1992]).

B poccuiickoil IMHTBUCTHKE BONPOCHI BbI-
pakeHHsI OLIEHKH B SI3bIKE pacCMaTPHUBAIOTCS B
paborax E.M. Boasd, H.JI. ApyTioOHOBOH,
JI.B. Bacunsesoii, E.B. ITagyuesoii u 1ip., oTpa-
YKAIOIIMX pa3HbIe OAXO/bI K aHAJIN3Y JAHHON Ka-
TEropuu 1 kiaccuukanuu omneHku. Hanpumep,
E.M. Bonb( ucXomuT U3 KiiacCH(PUKAI[UU THIIOB
OILICHKH, KOTOpYyI0 mpemiokun X. GoH Bpurr
[Bonbd, 1985, ¢. 27].

B ocnoBe knaccudukanuu H.J{. ApyTioHo-
BOI1 JIeXXaT JBa THUIA aKCHOJIOTHYECKOTo 3Haye-
HUSL: OOIICOIICHOYHBIH ¥ YaCTHOOLICHOUHBIH. [1ep-
BBIN THII peain3yercs «IpujiaraTeabHbIMH XO-
powuli M1 n1oxoi, a TaKKe UX CHHOHUMAaMHU C
Pa3HBIMU CTHJIUCTUIECKUMHU M SKCIIPECCUBHBIMU
oTTeHKamMm» [ApyTioHoBa, 1988, c. 75]. Bropoit
T 00JIee OOLIUPHBIN, U B HEr'O BXOIUT TPH IPYII-
I1bI YACTHOOLICHOUHBIX 3HaueHU!. B nepByro rpyn-
Iy, TaK Ha3bIBAEMYIO CEHCOPHYIO OLIEHKY, BXOIISAT
CEHCOPHO-BKYCOBBIE U IICUXOJIOTNYeCcKHe (MHTEI-
JIeKTyaJbHbIE M DMOI[MOHAIbHBIE) OlleHKH. BTo-
pYIO TpyIIITy, CyOTMMHUPOBaHHEIE (aOCOMOTHEIE)
OIIEHKH, (POPMHUPYIOT ICTETHUECKHUE U ITHYECKUE
otleHKU. TpeTbio TPpymiy, palnoHaIHNCTHIECKUE
OLICHKH, CBSI3aHHBIE C MPAKTHYECKON 1eITeTbHO-
CTBIO YeJIOBEKa, COCTAaBIISIOT YTUIINTAPHBIE, HOP-
MaTHBHBIE U TEICOJIOTUIECKHE OIIEHKH.

CooTHOIIEHNE IMONMOHATBHOCTH
U OLEHOYHOCTH B CTPYKTYype cJoBa

OMOLHH MPECTABIAIOT YHUKAIBHYIO UyB-
CTBEHHYIO PEaKIIMIO YeIOBEKa, BOSHUKAIOIYIO B
OTBET Ha BHeNTHHE cUrHaIbl. CIOBO amoys Ipo-
HCXOJMT OT JATHHCKOTO emovere, YTO 3HAYUT
«BOJIHOBaTh, B0o30yxknate» (BTCPA, 1998,
c. 1522). Borpoc COOTHONIECHNUS SI3bIKA U SMOITUH
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KaK IICHXOJIOTMYECKOro ()eHOMEHA M3y4aercs B
SMOTHUBHOI TUHTBUCTHKE. KOHIISIIHMIO JTHHTBHC-
TUKH 3MOLIMH BriepBbie chopmynuporai B. 1. I1a-
XOBCKHM, KOTOPBIN CUUTAET, YTO «UMEIOTCS Kak
MHHUMYM JB€ CEMHUOTHYECKHE CHCTEMBI 3MO-
uuii — Body language w Verbal language, na-
XOISITITFECS B COOTHOIIICHHSIX, KOTOPHIE HAYKE eIrie
MPEICTOUT M3YYUTh W ONmMcaTh. B o0mmx 4ep-
Tax ye YCTaHOBJICHO, YTO IIEPBUIHAS CEMHUOTH-
YecKas CHCTeMa IMPEBOCXOUT BTOPUUHYIO (BEp-
0aJIbHYIO) 10 HAJIGKHOCTH, CKOPOCTH, MPSAMOTE,
CTETIEHHN NCKPEHHOCTH ¥ KauecTBa (CHIIBI) BBIpa-
JKEHHSI ¥ KOMMYHHUKAIIMH SMOIIHMI, a TaKKe I10
aJICKBATHOCTH UX JICKOAUPOBAHIS MTOTyJaTeIeM)
[[LTaxoBckwuit, 2008, c. 5].

B nHayke 0 s3bIK€ OJJHUM K3 Ba)KHEHIIHX
MPOAOKAET OCTABaTHCA BOIPOC O COOTHOIIIE-
HHUH SYMOIMOHAILHOCTH U OIIEHOYHOCTH B CJIOBE.
Taxk, B.W. lllaxoBCKuii, BBIACISAS «ITOJTOKUTEIb-
HO OIICHOYHBIC YMOTHBHBIC 3HAKH M YMOTHBEI C
OTPHUIIATEIHHON OIEHOYHOM ceMaHTuko» [I1la-
xoBckwuit, 2008, ¢. 5], MOKa3bIBAET, YTO B CEMaH-
THKE JII000r0 CJIOBAa MPHUCYTCTBYIOT CEMBI «3MO-
Us» U «otieHka». E.M. Bojbdh pa3BoauT moHs-
THSI «OMOIIMOHATBFHOCTEY B «OIIEHOYHOCTHY, pac-
cMaTpUBas UX KaK 4acTh U 1esoe [Bombsd, 1985,
c. 38]. N.A. CrepHuH Takxke pasrpaHUYMBAET
JAHHBIC MIOHSTHUS, CIUTAs, 9YTO DIMOIIUU U OIICHKA,
00pa3yrolue KOHHOTaTUBHBIM KOMITIOHEHT 3Ha4e-
HUs, He 00s13aTEIbHO MPUCYTCTBYIOT B 3HAUCHUHN
coBMmecTHO [CtepHuH, 1990, c. 47]. Ilo ero mue-
HUIO, SMOITMOHAIBHOCTh M OIICHOYHOCTh — 3TO
pa3UYHbBIC MCHTAIHHBIC POCTPAHCTBA, TIepece-
KaloIIuecs, HO UMEIOIINE Pa3HyI0 OHTOJIOTHYEC-
Kyl CymHOCTh. «O1eHKa siBusiercss hopMoi
BBIpaKEHUS MPHUITUCBIBAEMON JAHHOMY IpeIMe-
Ty WJIM SBJICHUIO IICHHOCTH, SMOITUS — BBIpaXKe-
HHE UCIBITHIBAEMBIX TOBOPSAIIIM UyBCTB, TYIIICB-
HBIX TIEPEKUBAHUHN 110 OTHOIICHUIO K TIPEIMETY
niu sienuo» [Crepaun, 2013, c. 89].

B3anMOCBSI3aHHOCTH ¥ B3aMMOOOYCIIOBJICH-
HOCTh OLICHKH W AMOIMH MPEACTaBICHbI B pado-
tax E.M. lNankunoii-denopyk, koropas mnomyep-
KHMBa€T HAJIMUNE «SAMHCTBA TpeX (aKTOPOB IICH-
XUYECKOU NEATEIHHOCTH YCIIOBEKA: MHTEIUICKTY-
aJbHOM, YMOLMOHAJIEHOU U BOJIEBOI», IIOCKOJIBKY
«TIO3HAHUE ICHCTBUTEIHLHOCTH BCETIa COMPOBOXK-
JIaeTCsl SMOIMOHAILHOM OILICHKOM TOT0, YTO IO3HA-
ercs» [[ankuna-denopyk, 1958, c. 104]. JL.I. ba-
OCHKO TaK)Xe OTMEUAET B3aUMOCBI3aHHOCTh pac-
CMaTpPUBAEGMBIX KaTETOPHA, YTBEPXKAAs, YTO ITO
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«B3aMMOCBSI3aHHBIC... HEPACTOPKUMBIE KaTero-
Y, 3TO EIMHBIA SMOLMOHAILHO-OLIEHOUHbIA KOM-
MoHeHT 3HaueHus [babenko, 1989, c. 9].

CunTaercs, 4TO OIEHKAa Yallle BCEro Ja-
eTcsl ¢ TIO3UIIUU pa3yma, 00pa3IoM KOTOPOW SIB-
JIsieTCsl HeKUW mjaeall, CTaHJdapT, ¥ OTIMYaeTcs
OTCYTCTBHEM BepOaM3allil MOTHBOB OICHKH.
H.JA. ApyTioHOBa MHIIIET O TOM, YTO MOTUBEI He-
KOTOPBIX BHJIOB OIIEHKH «C TPYIOM ITOJIAI0TCA K-
cruakarumy [ApytioHosa, 1989]. K takoBbIM OT-
HOCSITCSL YMOIIMOHAIIBHBIE OIICHKH B cepe MexK-
JIMYHOCTHBIX OTHOIIEHH . OMOLMOHATIbHO-OIIEHOU-
HOE OTHOIIIEHHE YeI0BeKa K YeJIOBEKY O4YEHb Jac-
TO OIIOCPEIOBAHO OOIIM MPHUSITHEM WU HEMPHS-
THEM 00beKTa OIleHKH [ApyTioHoBa, 1984]. OnHa-
Ko, st Homo Mysticus (TUIHOCTH XPUCTHAHUHA
C MHUCTHYECKHM OITBITOM) TaKO€ yTBEP)KIECHHE HE
coBceM mpuemieMo. OOImaromnyecs Ipyr ¢ apy-
roM u ¢ borom mronu 0OperaroT BHyTpeHHHH (MH-
CTUYECKUI) OIBIT OOLICHUS C <«OKUBBIM» Borom,
JIAIOIINI COTMPUKOCHOBEHHE C AYXOBHBIM, boke-
CTBEHHBIM MHPOM, U Yepe3 TaKYIO «CaKPaTbHYIO»
MIPU3MY OLIEHHUBAIOT ACHCTBUTENHEHOCTb.

s MECTHYECKON TUCKYPCHUBHOM JTUYHO-
CTH DMOLIMOHaIbHAS OIIeHKa He BCTYIIAaeT B IPo-
TUBOPEUHE C pAllMOHAIBHOMN OLIEHKOH, MEXYy pa-
[HOHATFHO-HAYYHBIM B3TJISIIOM Ha MUP U «HP-
paoHaIbHO»-PETUTHO3HBIM (MK ITapapenuru-
O3HBIM) HE CYIIECTBYET KOH(QIUKTHON IPUPOJIBI.
Tak, B Tpynax ceatuteneit (Moanna 3martoyc-
ta, W. JlectBu4HMKa U 1p.) QYHKIIHOHHUPYET JIEeK-
CHKa C OIICHOYHON CeMaHTUKOMN, MOpdosioruyec-
KM€, CTUJTUCTHYECKHE CPECTBA, BHITOIHSIONINE
(YHKIIHIO SMOLIMOHATBHOTO BO3JICHCTBHS Ha pe-
uunueHToB. B wactHocTH, B cenpMoM «CiioBe
0 paJlocTOTBOpHOM Tu1aue» M. JlectBuuHmKa Ha-
XOJIUM OKCIOMOPOH padocmomeopHulil Naay,
COETMHAIOMIMI J1Ba KOHTPACTHBIX IO CMBICTY
CIIOBa: padocmb W HAa4. ABTOpP HCTONB3yeT
JaHHYIO0 CTHJIMCTHYECKYIO (DUTYPY, BUIUMO, IS
TOT0, YTOOBI YETIOBEK MONYYHII KEJIaHUE 3aly-
MaThCsi 00 MCTUHHOM CMBICIIE KU3HHU, Clienall
BBIOOP MEX Iy J00POM M 3710M, OLICHUJI ACHCTBHU-
TEeNbHOCT.

Bo-nepBrIX, B TeKCTE HUCIMOIB30BaHA JIEK-
CHIKA TOJIOXKHUTEIBHOTO OLICHUBAHUSL: Oe3eHesuUe,
Henamamo3zniobue, cMupeHHoMyopue, Heo-
cyacoenue cozpeutarowmux, muiocepoue, yme-
wenue, be300sa31enHocms. Bo-BTOpHIX, mepe-
YHCIIEHHBIE JIEKCEMBI MOXKHO OTHECTH K dHEepre-
TUYECKH MOIIHBIM, TTOCKOIBKY OHH BBIPa)KaroT
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SMOILIMOHAIBHOE COCTOSIHUE, IPUHOCSIIEE 0J1aro
YEIIOBEKY U OKPY>KAIOIIUM €rO.

B cemanTudeckoe mone JeKCEMBI padochivb
BXOJISIT CJICAYIONINE STUHUIIBI;

— CHHOHMMHYHBbIE 3HAYEHUS

OYX06HBLIL cMex OyuU; PA008ambCsi Oy ULeGHbIM
cmexom;

— AQHTOHUMHYHBIC 3HAYCHUHA

neuans 3aKnouaiom ¢ cebe padocm u gecenue,
bnazooamuulil naay; naay ve om OoNe3HU cepoya, a
om ar0oeu x boey.

JIr000Bb SIBIISIETCST OHAM U3 CAMBIX ITTaBHBIX
SMOLIMOHAJIBHBIX NEPSKUBAHUN B XPUCTHAHCKON
(pycckoii) kapruHe mupa. MoanH 31aToycT Xapak-
TepH3yeT JITOOOBh KaK TIIABHYIO JOOpONETENh e~
JIOBEKa: JIIOOOBb «ECTh IV1aBa, KOPEHb, HCTOYHHK U
Marb Bcex Omar...» (Cesturens Moann 3natoycr,
2013, c. 388). Lutupys BbIcka3bIBaHKHE AmocTona
[TaBna, oH oTMeuaeT, YTO «THOOOBb HUKOI/A HE
MEepeCTaeT, XOTs ¥ MPOPOYECTBa MPEKpaTATCs, U
SI3BIKW YMOJKHYT, ¥ 3HAHHE YITPA3THUTCSL... IPEObI-
BAaIOT CHU TPH: Bepa, HAJIOK/A, JIIOO0Bb; HO JIFO-
00Bb 13 HuX Oonbie» (1 Kop. 13.8, 13).

Jlekcema nrau WCTIONB3yeTCs JUISL O0BSIC-
HEHHUS DMOIMOHAIBHOTO COCTOSIHHSI PaZOCTH.
[Tna4 B mpohaHHOM 3HAYCHUH — BHEIITHEE TIPOSIB-
JICHWE HEJOBOJIBCTBA YEM-TO, HEJOBOJBLCTBO,
VHBIHUE, OTPHUIIATEIbHAS (PU3UOIOTHYECKas pe-
aKIUsl Ha KOHKPETHBIN 00bekT. B cakpaibHOM
JMCKypCe T1ad HCXOAUT U3 BHYTPEHHETO COCTO-
SIHUSI XpUCTHAHA, HaIPUMeEp MOABMKHUKA, KOTO-
pBIH Tak BBIpaXKaeT TIIyOOKOe CeplieuHOe COKpY-
IIEHHNE O CBOMX I'PEXax M Ipexax JPYTruX JIOoJeH.

[Tmaq MoXeT TBOPUTH, CO3UIATH TTONOXKH-
TeNbHBIC YMOIUH: PAJIOCTh, YMUPOTBOPEHHOCTD,
CIIOKOMCTBUE, HAJICXK LY, TIOOOBb, BRIPRKECHHBIC B
TEKCTE TOCPEACTBOM TaKUX JIEKCEeM, KaK pa-
docmob, cmex, gecenbe, N10006b, ymeuleHue.
Cne3pl MOTyT OBITH Clle3aMH PaJiOCTH, B XPHUC-
THAHCKOM JHCKypCE Clie3bl PUOOPETAIOT 0CO-
OyI0 3HAYMMOCTh, BEIb UMETh Oaposanue cles3
o0o3Havaer nonyuums smom dap om boea.

OMONMOHAILHO-0I[€HOYHAS JIEKCUKA
B OMVIACHTEJbHBIX TOMUJIHHAX
cB. Moanna 3aaroycra

PaccMotrpumM olieHOYHBIC BHICKA3bIBAHUS B
romuusax cB. Moanna 3maroycra, mpeamnonaras, 4ro
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SMOIIMOHATIBHO-OIIEHOYHEIE BHICKA3bIBAHMSI OBLIH
CO3/IaHbI IO BIUSHUEM €r0 YKU3HEHHOM MTO3HIIHHT,
LIEHHOCTHOW YCTaHOBKHM Y KOMMYHUKATUBHOU CUTya-
mui. MbI cudTaeM, 9To JIGKCHKA C OICHOYHOM ce-
MaHTHKOH, JICKCHYSCKHE CTHIIMCTHYCCKHUE CPel-
CTBa, a TAK)KE CHHTAKCHUYCSCKHE U MOp(OJIoruiec-
KHE CPE/ICTBA BBITONHAOT (PYHKIIUIO SMOIIUOHAIIb-
HOT'O BO3/ICHCTBHS Ha PEIIUITUCHTOB.

MartepuaaoM JUIsl U3YyYEHHUS MOCITYKHIH
OTJIACUTENbHBIC (MUCTATOrHYECKHUE) TOMUIIHH,
kotopbie MloanH 31aToyCcT MPOM3HOCHII B ITPOLIEC-
Ce TMOATOTOBKH OMIAIICHHBIX K MPHUHATHIO Kpe-
mieHus1. B ocHOBHOM cBATHTENH 00BsCHAT CHUM-
BOJI BEpPhl M IIEPKOBHBIC TAMHCTBA B MHTCHI[UU
«4TOOBI M B HAIIIEM OTCYTCTBUHU OHO OTAaBajIOCh
(¢vny@) B Bamem moMbIticHHE» (CBATHTEND
Noann 3naroyct), TO €CTh B OTCYTCTBHE MPOIIO-
BEJHHUKA €ro CJIOBa JODKHBI OTPa)aThCs B CEp-
Jax ciyuaTtenei.

B 1ieHTpe Halero BHUMaHHs HAXOIATCS AMO-
IMOHAJIbHO-OLICHOYHBIE IVIAr0JIbl, KOTOPhIC UCIIONb-
3YIOTCS JUTsl BRIPAKECHMS OTHOIICHHUS Kak OoJice
JUTUTEIBHOIO M YCTOWYMBOTrO MTPOSIBJICHHU ST YYBCTB.

OMonus J00BH penpe3eHTUPYETCS I10-
CPEIICTBOM IJIaroja Jjiiooumv, KOTOPBIA HCIONb-
30BaH B CJICIYIOIEM BBICKa3bIBaHUU: boz noge-
Jen Aodums oadce 8pazos, a mvl OmMepaua-
eubesa om mo2o, Kmo Hudyem mebsi He obuoer,
He uMesi HuYe2o, 8 uem GUHUMb e20, U He No-
MbLUASeUb, CKOLb 910 CMEUHO, CKOlb CHIbLO-
HO, a mem bOojee CKOIb ONACHO?

['maron io6ums ABASETCS OLEHOYHBIM IJIa-
TOJIOM CO 3HAKOM «ILITIOC». IMOIIMOHAIBHOE BO3-
JISICTBUE Ha CIylIaTelel OCYIECTBISIETCS ue-
pe3 OTpUIIATENbHBIN 00pa3 Bpara: iroouns oadxce
6pazoe.

[epexxrBaHue JIFOOBH SBIISICTCS COCTABHOM
YaCThi0 MHUCTHYECKOI'O OIbITA JIMYHOCTU XPHC-
THaHWHA, OH (OMBIT) SBISAETCS «PE3yIBTATOM,
IJI0ZI0M CTsDKaHus Jlyxa, Tak )ke Kak U padocms,
mup, ooneomepnenue, biazocmsb, 00b6poma,
Kpomocmb, 6o30epoicanue. Imaron aobums He
TOJIBKO COACPIKUT MONOKUTEIIBHYIO OLICHKY, HO 1
0003HaYaeT MOI0KHUTEIBHBIE IMOIIHH.

[TpOoTHBOMONOKHYIO I3BIKOBYIO OLICHKY CBSI-
TUTEIb BKIAIbIBACT B IJIATON Herasudemb: Mbi
Henaguoenu opyz opyed, maxkogo ObvlLlo npe-
uzobunue 3106v1! Boz sce nac, HeHaBUOAUWUX
Opye Opyea, He 603HeHAsUOEN, HO NPedbIBAlo-
WuUx 8 maxkou HenpucmouHocmu, 6 makom oe-
300pA3HOM COCMOAHUU QYUY CNAC.
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I'maron nenagudems sBISETCS OLEHOUYHBIM
IJ1aroJioM CO 3HAKOM «MHHYCY». OH COIEPIKUT OT-
PHIIATENBHYIO OLIEHKY, OTOXJICCTBIISIETCS C TAKH-
MU 3KCIIPECCUBHBIMH S3BIKOBBIMH CPEICTBAMH,
Kak xosHu [{uasona, cKiOHHOCMU KO 371V: Gelu-
KU KO3HU 0Uaeonda, ubo ox He MOIbKO Xouem,
YMooOblL Mbl TUWUTUCL 00Opodemenu U CKIOHU-
JIUCL KO 371y, HO U 8blOYyMblEaem cnocoowvl 6Hy-
WUMb HAM HEHABUCHIb K 000pooemenu U npe-
3penue K mem, Kmo 3a Heli ciedyem.

CyIecTBUTENbHBIE C OTPUIIATENBHON KOH-
HOTAIUeN Ko3HU, OUABOI, 310 BHI3BIBAIOT Y XPH-
CTHaH HENPHUATHBIC IMOIUH, IIPE3PCHHE, HACTO-
PaXXMBAIOT, BEAYT K OJUTEIBHOCTH U B PEUYCBOM
MTOBEICHHH.

BerlIcka3bpIBasch NPOTUB 3aKJIMHAHUM U HO-
HIeHHsT aMmyineToB, MoanH 31aToycT HCHoNb3yeT
paccMaTpuBaeMbId TIIAroll, MOIYepKUBas CBOE
OTHOIIICHHE K >KEHII[IHE, yBJICKAIOIIeics aMmyre-
Tamu: [lomomy-mo A 0CoOeHHO U HEeHaGUICy
ee U Omepawiarcy om Hee, 4mo OHA YNOM-
pebnsiem ums Boowcue 6 ockoponenue Emy,
4mo, HA3bl8AsA cebs XPUCHMUAHKOU, CO8epula-
em A3bluecKue oend.

OKCIUTUKAIHS SMOITUHM HErOJIOBaHMUsI, OTBPa-
HIEHUS OCYIIECTBIISIETCS Yepe3 CPaBHEHUE JKEeH-
muHbl ¢ Oecamu: M Hecvl npousHoCUIU UM
bootwcue, no ocmasanuce becamu, u onu max
eosopunu Xpucmy: 3uaem Tebs, kmo Toi, Ces-
mou Boocuu (Mxk. 1:24), oonaxo On 3anpe-
MU UM U U3CHAT UX.

OcB0OOK/IEHNE OT OTPHULIATEIILHOTO TIOCTYTI-
Ka, Tpexa MOXKeT IpuiTH Toibko depe3 Mucyca
Xpucra, uepe3 MoKasiHUe, UCTIOBEIb.

[To0KHUTENBHYIO OIEHKY B TOMHUJIHUSIX
cB. MoanH 3maToycT naer TeM, KTO SIBISETCS
N0OpOAETENbHBIM: Bedv kax mom, Kmo nocmiy-
naem 000podemesibHO, 0dCUOaem 6030aAHUS
He MOoAbKo 3a cobcmeenHvle mpyovl, HO U HO-
Jaydyaem Hazpady 3a HOMoOwb Opyeum, Npuso-
051 MHO2UX K PEBHOCHMU U NOOPANCAHUIO COO-
CmMEeHHoul 000podemenu...

[TonokuTENBHO OIICHUBAETCS TOT, KOTO Xa-
pakTepu3yeT COBOKYITHOCTD CICAYIOIIMX JOOPHIX
Te: npenebpedcenue Kk 0enbeam, Weopocmn
K OeOHbIM, CKPOMHOCTb, KPOMOCHb, TH000MYO-
pue, MupHoe u be3maAmedcHoe HacmpoeHue
oywiu, omcymcmeue cmpemienus K clage Ha-
cmosawell HCU3HU, YCMPEMAEHHOCMb 830pd K
8blUUHEMY, HeNpecmanHas 3aboma o mamoul-
HeM U cmpemieHue K mamoulHeli ciase...

A. Hempukoea. q)yHKHI/IOHI/IpOBaHI/Ie BMOHHOHaHLHO-OHeHO‘IHOﬁ JICKCUKHU B TOMUJIHAX

BeITh 10OpOAETENEHBIM — 3HAYUT UMETh
OIpe/IeNICHHYIO KU3HEHHYIO TTO3UIINIO0, OCHOBaH-
Hyto Ha yueHuu Xpucra. CB. Moann 3maroycr,
OJIHAKO, TIPENyNPEKIALT, YTO TOOPOJETETICH He
TOT YEJIOBEK, KOTOPBIH KisiHeTcs: Ho kmo-Hu-
6y0b ckaosicem: «Bom maxoii-mo — uenogex
000po0emenvHblil, UMeem CaH CeaujeHCmada,
JHcugem YeromMyoOpeHno u 61azo4ecmugo, 00-
Hako Kaawemcay. He zosopu mue 06 Imom
000podemenvHom, brazopasymuom, bnazoue-
CMUBOM U UMeIoOUjeM CAH CBAUeHCMEA. ..

Takoli «100poIeTeIbHBIN» YSITOBEK BBI3bI-
BaeT y CBATHUTENS OTPULIATEIHHYIO OLIEHKY, HE
COBMECTUMYIO C ydeHHEM XpHUCTa 00 aKTe KJIAT-
BBI: PEBHOCINHO Hpedocmepezaent om 3Mmozo U
yoenaem CmoAbKO 8HUMAHUSL IMOMY 80NPOCY,
MaKk 4mo noCmaguil KIAHYWe20Cs HApagHe C
JIYKAGHIM...

Knsaymuiics olleHHBaeTcst OTpUIATELHO
W CPaBHHUBAETCS C JIYKaBbIM. AKCHOIOTUYCCKUH
3HaK CyOCTaHTHBHPOBAHHOTO MMEHH TpHWIiIara-
TENbHOTO KIAHYWUNCA — «MIHYC.

SI3BIKOBOI OLICHKON XPHUCTUAHCKOTO ITOBEE-
HUS 110 OTHOILICHMIO K OJIMYKHEMY SIBIISIETCS 000-
po. OHO OTHOCUTCSI K YHCITy a0CONOTHBIX Olle-
HOK: ...NOMHA 0 De3MepHOM Oape 4en08eKoio-
obusoeco boea, 3apanee npucomogbme cebs x
6030€pIicanuio om 314 U cogepuienuto 000-
poix den. Mbo k smomy npusvieaem u npopok,
2080ops: YKnousics om 31a u oenai 000po
(Ilc. 36:27).

B 3akirounTeNbHBIX HACTABICHUSAX CB.
WNoann 3maroyct ynenser BHUMaHHE PalOCTH.
E.A. 3yeBa xapaktepuszyer pagocTh Kak Mak-
CHUMaJIbHO XellaeMylo aMmoluio. MccnenoBatens
YTBEPXKIACT, YTO PAJOCTh KAK IMOIUS «SIBIISI-
ercsi ckopee OOOYHBIM MPOIYKTOM ACHCTBHIA U
YCIIOBUH, YeM Pe3yJbTaTOM CTPEMIICHHS HCITbI-
TaTh ee. COCTOSIHHE PaJOCTH CBSI3aHO C YYB-
CTBOM YBEPEHHOCTH U COOCTBEHHOW 3HAYMMOC-
» [3yeBa, 2006, c. 152]. OMormoHansHOE CO-
CTOSTHHE PaJIOCTH 3HAYMMO JJIs1 TPABOCIaBHOTO
SI3BIKOBOTO CO3HAHUS, JIEKCeMa paoocms U ee
MPOU3BOIHBIC JOMUHUPYIOT B HA3BaHHSX IPABO-
CIIABHBIX MKOH, B IIEPKOBHBIX CITY>KOax, B MOJIUT-
Bax CBATBHIM M akaducTax: UKOHBI [IpecBsToit
Boropomutist «Beex ckopOsimux Pagoctsy, «He-
YastHHAs PaJioCcThy, B TEKCTaX MOJMTB M TPOIIa-
peit «...panyiics, oOpamoBaHHas», «Ciyxy Moe-
My Jlacu paJoCTh M BECENHE; BO3PAIYIOTCS KOC-
TH CMUPEHHBISD).
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OMOTUB padocmb BO3ICHCTBYET Ha JIMY-
HOCTBH ITOJIOXKUTCIbHO, aKTUBU3UPYS YCIOBCKA,
CTHUMYJIHPYS €r0 Ha OCYIICCTBICHHE JeTeTbHO-
ctu. CB. MoanH 31aToycT npu3bIBaer ciymiaTe-
Jiel TIPUHATH HE MPOCTO PaJOCTh, & «CIAJIKYIO»
pPalloCTh: HACAAOUMBCA BETUKOU PAOOCMBIO...

Kpome Toro, mox Bo3nelicTBHEM pajiocTH
TUTOTCKHI YETIOBEK OKPOLIAEMCS, BECEeNUMcs, a
IYXOBHBIN — mopacecmeyem: H60, nodobHo
momy, Kaxk 1o0suas mMamov, 86U CEOUX 4ao,
OKPYIHCAIOWUX ee, Padyemcsl, Gecenumcs u OK-
Pbliiiemcs om Imoil padocmu, maxum dxHce moy-
HO 00pazom u sma O0YyX08HAst Mamb, 63upas HA
cgoux Oemeli, padyemca u mopiricecmeyem,
6U0s1 ceDsl CLOBHO MHO2ONIAOOHYIO HUB)...

Jlokannzanys 1yxOBHOM pagoCcTH OTHOCUTCS
K HeOecHBIM c(hepaM, HO JINKOBaHHE, BECEITBE, TIPO-
HUCXOOUT B MAaTCpraJIbHOM MHPEC, KOIIa TJIOTCKHUI
YeJoBEeK, XpUCTHAaHHH npocnasisier bora: H6o eciu
00 00HOM Karowemcs zpewiHuKe ovieaem pa-
odocmb Ha Hebe, mo 2opazdo bonee nodobaem
HAM JIUKOGAMb U BECENUMBCA O MAKOM MHOMNCE-
cmee U BPOCHasIAmMb Yen08eKonodousozo boea
3a E2o neuspeuennvlii dap.

BoiBoabI

Wtax, B 1eHTpe AAHHOTO HCCIIEJOBaHUS
HaXOIUTCS SA3BIKOBAsI JIMYHOCTh XPHCTHAHHHA,
MPOSIBIIEHHE €r0 AIMOIIMH 1 OIICHKH, X BepOalIu-
3alMs B OIIACUTENbHBIX TOMIIHSIX cB. oaHHa
3naroycta. Ha ocHOBaHMU IIPOBEIEHHOIO aHa-
JU3a MBI MOXKEM CJIeNIaTh BBIBOJA O TOM, YTO B
XPHCTHAHCKOW KOMMYHUKaTHBHOW cdepe, mo
CPaBHEHHMIO C MPOQaHHOI, SMOTHBHBIE JIEKCEMBI
MOTYT MpHOOpeTaTh WHYI0 KoHHOTanwo. [lox-
TBEP)KJIEHUEM ITOTO SIBJISIETCS JIEKCeMa niady,
KOTOpast B PETUTHO3HOM (MHUCTHYECKOM ) JUCKYP-
ce 0003HauaeT SMOIMIO, CTAHOBAIIYIOCS ClIel-
CTBHEM BHYTPEHHET0 COCTOSIHHS XPUCTHAHUHA U
OKAa3bIBAIOIIYIOCS B OJHOM DSy C PaJoCThIO U
T11000BBIO.

B romunusax ceatutens Moanna 3maroyc-
Ta HaXOAAT BBIpAKEHUE TOIOKUTEIbHBIE U OT-
puLaTeNbHbIE SMOTUBHBIE KOABI S3BIKA.

Jnst yOenquTeNnbHOCTH TOMUJIAY CBSITUTEh
UCIOJIB3YET pa3Hble ITaroisl, 0003HaYaIomue
HOJIOXKUTEIbHBIC SMOIMH U OLCHKH: 1700UMb, 6e-
cenumuvcs, paoosamucs, IUKO8AMb, NPOCIA8-
aams, 6aazoeonums. [Ipu 3TOM B TOMUIHAX
W. 3naToycra GyHKIMOHUPYIOT U TIAroJbHBIE

—— ] )

€IMHULbI, BEIPAXKAIOLINE OTPULATENBHYIO OLICH-
Ky M 4acCTO COJIEpIKAILNE CEMY MHTEHCUBHOCTHU:
HeHaguoemy, 603HEeHABUOEMb, NPE3UPAMb, 2He-
6amwvcs, nopuyams, 6PAHUMBCA, KAACMbCA,
Jeamy, 0CKOpONAMb, CKGEPHOCIO8UMb, HACMeE-
xamuvcs, epewiums. DTU TIATOIBl 0003HAYAIOT
Takue ACHUCTBUS XPUCTUAHWHA, KOTOPBIE CBA3A-
HBI C HapyllIeHHEM 3anoBe/ieil biaxencTsa, npo-
n3HeceHHbIX Mucycom XpHucToM, BOCIPOU3BEIEH-
HbIX B HoBOM 3aBere M 3aBelIaHHBIX €r0 «Ha-
CIICITHUKAM.
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